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  Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах 
 

 

  Выводы по вопросу о детях и вооруженном конфликте 

в Колумбии 
 

 

1. На официальном заседании, состоявшемся 12 апреля 2024 года, Рабочая 

группа по вопросу о детях и вооруженных конфликтах рассмотрела шестой до-

клад Генерального секретаря о детях и вооруженном конфликте в Колумбии 

(S/2024/161), который охватывает период с 1 июля 2021 года по 30 июня 

2023 года и который был внесен на рассмотрение Специальным представителем 

Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. Перед 

членами Рабочей группы также выступила Постоянный представитель Колум-

бии при Организации Объединенных Наций (см. приложение).  

2. Члены Рабочей группы с удовлетворением отметили позитивные шаги, 

предпринятые для борьбы с шестью видами тяжких правонарушений в отноше-

нии детей, затронутых вооруженным конфликтом в Колумбии, и решимость пра-

вительства выполнять подписанное в Боготе 24 ноября 2016 года Заключитель-

ное соглашение о прекращении конфликта и установлении стабильного и проч-

ного мира между правительством и Революционными вооруженными силами 

Колумбии — Армией народа (РВСК-АН), проводить Политику всеобъемлющего 

мира и принимать директивные меры для защиты детей, в частности одобрение 

Декларации о безопасности в школах и решение приостановить авиационные 

удары по лагерям вооруженных групп, где могут находиться дети. Они выразили 

серьезную обеспокоенность в связи с увеличением числа подтвержденных нару-

шений в отчетный период, что свидетельствует о продолжающемся ухудшении 

ситуации, и в связи с повышением уровня риска для детей из числа представи-

телей коренных народов и афроколумбийского населения, а также детей-бежен-

цев и детей-мигрантов. Рабочая группа призвала относиться к детям в первую 

очередь как к жертвам и подтвердила право каждого ребенка на образование и 

право детей, находящихся в зонах конфликтов, на то, чтобы соблюдение их права 

на образование не отодвигалось на второй план, а также провела обсуждение 

вопросов вербовки и использования детей, в том числе с помощью социальных 

сетей. Кроме того, члены Рабочей группы обратили особое внимание на важ-

ность устойчивых программ разоружения, демобилизации и реинтеграции и на 

необходимость учета проблематики защиты детей во всех мирных процессах.  

3. Члены Рабочей группы с удовлетворением отметили доклад Генерального 

секретаря. По итогам заседания с учетом и во исполнение применимых норм 

международного права и соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
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включая резолюции 1612 (2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 

(2014), 2225 (2015), 2427 (2018) и 2601 (2021), Рабочая группа постановила при-

нять конкретные меры, излагаемые ниже. 

 

  Публичное заявление Председателя Рабочей группы 
 

4. Рабочая группа постановила посредством публичного заявления ее Пред-

седателя обратиться со следующим посланием ко всем сторонам вооруженного 

конфликта в Колумбии, включая Армию национального освобождения (АНО), 

группы, отколовшиеся от РВСК-АН, и группировку «Клан дель Гольфо»/Гайта-

нистские силы самообороны Колумбии (ГССК), а также колумбийские воору-

женные силы и другие стороны, упомянутые в докладе Генерального секретаря, 

с целью:  

 a) высоко оценить позитивные шаги, которые продолжают предприни-

маться в стране после подписания в 2016 году Мирного соглашения, в котором 

сформулированы руководящие принципы, обязывающие учитывать наилучшие 

интересы ребенка, обращаться с детьми, выведенными из состава вооруженных 

групп, в первую очередь как с жертвами и уделять первостепенное внимание 

реабилитации и реинтеграции детей в общины и предоставлению им образова-

ния на базе общины, отметить седьмую годовщину подписания Мирного согла-

шения и призвать к его дальнейшей и полной реализации и к тому, чтобы оно и 

впредь служило ориентиром для обеспечения защиты всех детей в других мир-

ных процессах;  

 b) выразить удовлетворение в связи с объявлением Политики всеобъем-

лющего мира, которая предполагает установление более широкого мира на ос-

нове диалога и включает обязательства по обеспечению безопасности человека, 

всестороннему осуществлению Мирного соглашения, возобновлению мирных 

переговоров с АНО и налаживанию диалога с другими вооруженными и пре-

ступными группами, возобновлением официальных мирных переговоров между 

правительством и АНО и заключением двустороннего соглашения о временном 

прекращении огня, а также в связи с продолжением мирных переговоров с отко-

ловшейся от РВСК-АН группой «Центральный генеральный штаб РВСК-АН» 

(ЦГШ РВСК-АН) в целях укрепления двустороннего соглашения о временном 

прекращении огня, взаимодействием Верховного комиссара Колумбии по вопро-

сам мира с вооруженными группами и началом действия двусторонних соглаше-

ний о прекращении огня между правительством и другими вооруженными груп-

пами, а также организованными преступными группировками;  

 c) рекомендовать искать возможные способы урегулирования вооружен-

ного конфликта на основе переговоров с другими вооруженными группами; при-

звать к тому, чтобы во все мирные переговоры, соглашения о прекращении огня 

и мирные соглашения, а также в положения о наблюдении за прекращением огня 

были включены, начиная с ранних этапов и когда это отвечает наилучшим инте-

ресам затронутых детей, положения о защите детей, в том числе положения, ка-

сающиеся освобождения и реабилитации и реинтеграции детей, а также обеспе-

чения прав и благополучия детей и обязательства всех сторон предотвращать 

вербовку детей, в частности детей из числа представителей коренных народов и 

афроколумбийского населения, и положить конец такой практике в Колумбии, 

чтобы эти положения выполнялись на всеобъемлющей основе и чтобы в рамках 

указанных процессов, где это возможно, принимались во внимание мнения де-

тей, и рекомендовать всем соответствующим сторонам, участвующим в мирных 

и посреднических процессах, применять в ходе этих процессов в качестве од-

ного из инструментов Практическое руководство для посредников по защите де-

тей в условиях вооруженного конфликта;  

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
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 d) с удовлетворением отметить сокращение числа столкновений между 

правительством и вооруженными группами в отчетный период и вместе с тем 

выразить серьезную обеспокоенность по поводу того, что некоторые вооружен-

ные группы продолжают расширять масштабы территориального и социального 

контроля над общинами в некоторых регионах с ограниченным присутствием 

государственной власти, а также в некоторых городских районах и в этой связи 

укрепляют свои ряды за счет вербовки детей и молодежи;  

 e) выразить обеспокоенность по поводу того, что вооруженные группы 

организовывали вооруженные забастовки, которые проводились в основном в 

сельских районах и в ходе которых эти группы запрещали передвижение по до-

рогам и рекам, ограничивали перемещения людей и препятствовали поставке 

продовольствия и топлива и доступу к услугам в области здравоохранения и об-

разования, в том числе для детей, и по поводу того, что по-прежнему фиксиру-

ются случаи перемещения детей, а также нарушений и злоупотреблений по от-

ношению к ним, и отметить с озабоченностью, что в непропорционально боль-

шой степени от этих связанных с конфликтом изменений страдают дети из числа 

представителей коренных народов и афроколумбийского населения;  

 f) выразить серьезную обеспокоенность по поводу ухудшения положе-

ния детей, затронутых вооруженным конфликтом в Колумбии, и значительного 

увеличения числа случаев совершения в отношении детей шести видов тяжких 

правонарушений и настоятельно призвать все стороны немедленно прекратить 

и предотвращать любые нарушения и ущемления прав человека и любые нару-

шения норм международного права, включая вербовку и использование детей в 

вооруженном конфликте, их убийства и калечение, изнасилования и другие 

формы сексуального насилия, похищения, нападения на школы и больницы и 

отказ в гуманитарном доступе, и полностью соблюдать свои обязательства по 

международному праву;  

 g) выразить серьезную обеспокоенность ухудшением положения детей 

из числа представителей коренных народов и афроколумбийского населения и 

тем, что они по-прежнему в непропорционально большой степени затронуты 

упомянутыми нарушениями, отметить, что дети из этих общин зачастую прожи-

вают в районах, которые больше всего страдают от конфликта и для которых, 

как правило, также характерны высокий уровень бедности, ограниченное при-

сутствие государственной власти, ограниченный доступ к услугам, в том числе 

к базовым медицинским услугам и услугам образования, водоснабжения и са-

нитарии, ограниченное инвестирование в эти услуги, подверженность чрезвы-

чайным ситуациям, связанным с погодными условиями, наличие незаконной 

экономической деятельности и присутствие вооруженных групп; также выра-

зить серьезную обеспокоенность в связи с увеличением числа случаев соверше-

ния шести видов тяжких правонарушений в отношении детей других националь-

ностей, детей-беженцев и детей-мигрантов, которые не имеют надлежащего до-

ступа к государственным системам защиты;  

 h) особо отметить, что при планировании и осуществлении мер, касаю-

щихся детей в ситуациях вооруженного конфликта, необходимо уделять перво-

очередное внимание наилучшим интересам ребенка и должным образом учиты-

вать особые потребности девочек и мальчиков и факторы, обусловливающие их 

уязвимое положение, и, в частности, принимать все необходимые превентивные 

и смягчающие меры, с тем чтобы предотвратить и свести к минимуму вред и 

обеспечить более эффективную защиту детей;  

 i) призвать все стороны продолжать осуществление предыдущих выво-

дов Рабочей группы (S/AC.51/2022/2);  
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 j) подчеркнуть важность привлечения к ответственности за все наруше-

ния и злоупотребления в отношении детей в ходе вооруженного конфликта и 

особо отметить, что виновные в этих преступлениях должны быть преданы суду 

и привлечены к ответственности без неоправданных задержек, в том числе пу-

тем проведения всеобъемлющего, независимого, своевременного и системати-

ческого расследования и, в соответствующих случаях, судебного преследования, 

вынесения обвинительных приговоров и назначения наказания, в частности, ко-

гда это применимо, через предусмотренные Мирным соглашением механизмы 

правосудия переходного периода; принять к сведению в этой связи заключитель-

ный доклад Комиссии по установлению истины, сосуществованию и неповторе-

нию нарушений, созданной в соответствии с Мирным соглашением, и с удовле-

творением отметить содержащуюся в нем главу о детях и вынесенные рекомен-

дации, касающиеся защиты детей и восстановления их прав;  

 k) отметить с глубокой озабоченностью и осудить значительное увели-

чение числа случаев вербовки и использования детей, в том числе детей из числа 

представителей коренных народов и афроколумбийского населения, а также де-

тей-беженцев и детей-мигрантов, членами вооруженных групп, в частности чле-

нами отколовшихся от РВСК-НА групп, АНО и АГК, обратить внимание на то, 

что почти во всех случаях ответственность была возложена на членов вооружен-

ных групп, и отметить, что дети используются и в боевых действиях, и на вспо-

могательных ролях, например в качестве информаторов, посыльных, поваров, 

уборщиков, вымогателей и сборщиков коки, а также для сексуальных целей; 

настоятельно призвать все стороны прекратить и предотвращать дальнейшую 

вербовку и использование детей и незамедлительно и без каких-либо предвари-

тельных условий освободить всех детей, находящихся в их рядах;  

 l) отметить также с глубокой озабоченностью, что случаи вербовки и 

использования детей участились, в том числе в отчетный период, и обратить 

внимание на то, что почти во всех случаях ответственность была возложена на 

членов вооруженных групп, причем за первые шесть месяцев 2023 года было 

зафиксировано больше случаев вербовки и использования детей, чем за весь 

2022 год, что это часто приводит к другим нарушениям и злоупотреблениям, 

включая убийства, калечение и сексуальное насилие, и что увеличилось число 

завербованных и используемых девочек, причем 43 процента завербованных и 

используемых девочек не достигли 15 лет;  

 m) призвать АНО, ЦГШ РВСК-АН и другие отколовшиеся от РВСК-АН 

группы принять планы действий совместно с Организацией Объединенных 

Наций и незамедлительно освободить всех детей, то есть любых лиц моложе 

18 лет, находящихся в их рядах;  

 n) выразить серьезную озабоченность по поводу гибели и калечения де-

тей, в том числе в результате огнестрельных ранений, прицельного огня, пере-

крестного огня или в период пребывания в составе вооруженных групп, а также 

в результате срабатывания наземных мин, самодельных взрывных устройств и 

неразорвавшихся боеприпасов, авиационных ударов и пыток, и настоятельно 

призвать все стороны, в частности вооруженные группы, немедленно прекра-

тить убийства и калечение детей и принять надлежащие меры для обеспечения 

защиты детей в соответствии с принципами избирательности и соразмерности, 

а также с обязательством принимать все возможные меры предосторожности и 

избегать столкновений в районах, где находятся гражданские лица и дети; а 

также настоятельно призвать все вооруженные группы немедленно и оконча-

тельно прекратить неизбирательное применение взрывных устройств, срабаты-

вание которых приводит к гибели или ранению детей, и участвовать в выявлении 

загрязненных наземными минами районов и ключевых объектов 
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инфраструктуры, таких как школы, для обеспечения эффективности усилий по 

разминированию;  

 o) решительно осудить изнасилования и другие формы сексуального 

насилия в отношении детей и настоятельно призвать все стороны незамедли-

тельно принять конкретные меры для прекращения и предотвращения такой 

практики, с обеспокоенностью отметить, что число случаев сексуального наси-

лия в отношении детей, в том числе в период их пребывания в составе воору-

женных групп, значительно увеличилось, что в непропорционально большой 

степени такому насилию подвергаются девочки, в первую очередь девочки из 

числа представителей коренных народов и афроколумбийского населения, а 

также венесуэльского и эквадорского населения, и что, как представляется, ин-

формация об истинных масштабах сексуального насилия, сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств в отношении детей является неполной, по-

скольку фиксирование таких нарушений и злоупотреблений по-прежнему сопря-

жено с трудностями, вызванными нежеланием жертв и лиц, переживших такое 

насилие, сообщать о произошедшем из страха мести и стигматизации, отсут-

ствием надлежащих систем ухода и реагирования со стороны местных и нацио-

нальных учреждений и ограниченностью доступа страновой целевой группы по 

наблюдению и отчетности; обратить особое внимание на важность предостав-

ления учитывающих гендерные и возрастные особенности и потребности людей 

с инвалидностью комплексных и недискриминационных услуг по защите детей, 

в том числе специализированных услуг на местном уровне для детей, ставших 

жертвами гендерного насилия и переживших такое насилие; и призвать власти 

расследовать случаи сексуального насилия над детьми, преследовать в судебном 

порядке за такие случаи и привлекать виновных к ответственности;  

 p) решительно осудить возросшее в шесть раз число подтвержденных 

случаев нападения на школы и больницы и настоятельно призвать все стороны 

уважать гражданский характер школ и больниц, включая их персонал, и немед-

ленно прекратить и предотвращать нападения или угрозы нападения на эти 

учреждения и их персонал в нарушение применимых норм международного 

права; выразить озабоченность тем, что использование вооруженными силами и 

группами школ и больниц в военных целях подвергает учащихся риску и пре-

пятствует их обучению и оказанию им поддержки в плане защиты; призвать все 

стороны принять конкретные меры к смягчению последствий использования 

школ в военных целях и к отказу от него в соответствии с резолюцией 2601 

(2021); отметить с обеспокоенностью, что Колумбийские вооруженные силы 

проводят в школах, в том числе в районах присутствия вооруженных групп, во-

енно-гражданские мероприятия, такие как цирковые представления, раздача по-

дарков, праздничные торжества и беседы с детьми, вследствие чего дети под-

вергаются риску возмездия за один лишь факт взаимодействия с вооруженными 

силами; принять к сведению, что правительство одобрило в ноябре 2022 года 

Декларацию о безопасности в школах, и призвать к полному выполнению преду-

смотренного в ней плана действий по обеспечению безопасности в школах на 

местном уровне; 

 q) решительно осудить похищение детей и настоятельно призвать все 

вооруженные группы прекратить похищение детей и незамедлительно и без ка-

ких-либо предварительных условий освободить всех похищенных детей для их 

последующей передачи гражданским структурам, занимающимся вопросами за-

щиты детей; отметить, что детей похищали в целях вербовки и использования, 

а также для целей вымогательства, по подозрению в информаторстве либо в ка-

честве наказания за нарушение установленных вооруженными группами правил 

в общинах;  

https://undocs.org/ru/S/RES/2601(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2601(2021)
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 r) решительно осудить случаи отказа в гуманитарном доступе, включая 

запрет доступа гуманитарных организаций, поджоги транспортных средств гу-

манитарных организаций, а также ограбление сотрудников гуманитарных орга-

низаций и нападения на них, и настоятельно призвать все стороны предостав-

лять и облегчать безопасный, своевременный и беспрепятственный гуманитар-

ный доступ к детям в соответствии с гуманитарными принципами гуманности, 

нейтральности, беспристрастности и независимости, а также с разработанными 

Организацией Объединенных Наций руководящими принципами оказания гума-

нитарной помощи, уважать исключительно гуманитарный и беспристрастный 

характер гуманитарной помощи и проявлять уважение к работе всех учреждений 

Организации Объединенных Наций и их партнеров по гуманитарной деятельно-

сти без какой-либо дискриминации.  

5. Рабочая группа постановила посредством публичного заявления ее Пред-

седателя обратиться с посланием к общественным и религиозным лидерам и ор-

ганизациям гражданского общества с целью:  

 a) подчеркнуть важную роль общинных, религиозных лидеров и лиде-

ров из числа коренных народов в укреплении защиты детей, затронутых воору-

женным конфликтом, и признать их важную роль в пропаганде прекращения 

нарушений и злоупотреблений в отношении детей;  

 b) призвать их публично осудить нарушения и злоупотребления в отно-

шении детей, в частности те из них, которые связаны с вербовкой и использова-

нием детей, изнасилованиями и другими формами сексуального насилия в отно-

шении детей, убийствами и калечением, похищениями, нападениями и угрозами 

нападений на школы и больницы и отказом в гуманитарном доступе, и продол-

жать выступать за прекращение и предотвращение таких нарушений и злоупо-

треблений, а также взаимодействовать с правительством, Организацией Объеди-

ненных Наций и другими соответствующими сторонами в целях содействия ре-

интеграции и реабилитации детей, затронутых вооруженным конфликтом, в их 

общинах, в том числе путем повышения осведомленности и принятия мер, 

направленных на недопущение стигматизации таких детей. 

 

  Рекомендации Совету Безопасности 
 

6. Рабочая группа постановила рекомендовать Совету Безопасности следую-

щее: 

 a) продолжить рассмотрение вопроса о положении детей, затронутых 

вооруженным конфликтом в Колумбии, при рассмотрении Советом Безопасно-

сти ситуации в Колумбии;  

 b) призвать стороны конфликта в Колумбии полностью соблюдать при-

менимые нормы международного права, в том числе международного гумани-

тарного права, международного права прав человека и международного права 

беженцев, прекратить все нарушения и злоупотребления в отношении детей и 

предотвращать такие случаи;  

 c) настоятельно призвать вооруженные группы принять и выполнить 

планы действий по незамедлительному освобождению всех детей, находящихся 

в их рядах, и прекратить вербовку и использование детей; и настоятельно при-

звать все стороны предусматривать в рамках всех мирных переговоров обяза-

тельства по предотвращению и немедленному прекращению вербовки детей, а 

также по незамедлительному освобождению всех детей, находящихся в их ря-

дах, для передачи структурам, занимающимся защитой детей, в качестве одной 

из приоритетных задач;  
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 d) призвать страновую целевую группу по наблюдению и отчетности и 

другие соответствующие структуры Организации Объединенных Наций к даль-

нейшему взаимодействию с правительством и оказанию ему поддержки в борьбе 

с шестью видами тяжких правонарушений в отношении детей, затронутых во-

оруженным конфликтом, и в укреплении существующих учреждений и про-

грамм, направленных на предотвращение таких тяжких правонарушений, в 

первую очередь в уязвимых районах страны, где присутствие государственной 

власти носит ограниченный характер;  

 e) продолжать призывать к полному и всеобъемлющему выполнению 

мирного соглашения, которое имеет важнейшее значение для закрепления про-

цесса прекращения конфликта с бывшими РВСК-АН и для преодоления его ко-

ренных причин и построения мира в затронутых конфликтом районах, где наси-

лие продолжает оказывать серьезное воздействие на детей.  

7. Рабочая группа постановила рекомендовать Председателю Совета Безопас-

ности обратиться к правительству Колумбии с письмом с целью:  

 a) отметить приверженность правительства делу осуществления Мир-

ного соглашения и настоятельно призвать правительство продолжать выполнять 

жизненно важную задачу по обеспечению всестороннего осуществления этого 

документа на всех территориях в целях обеспечения прочного мира и развития 

и прекращения нарушений и злоупотреблений в отношении детей;  

 b) выразить удовлетворение в связи с возобновлением переговоров 

между правительством и АНО и готовностью сторон укреплять и поддерживать 

действующий режим двустороннего прекращения огня, а также в связи с пред-

принимаемыми АНО шагами по обеспечению вовлечения колумбийского обще-

ства в работу учрежденного в августе 2023 года Национального комитета по во-

просам участия; выразить также удовлетворение в связи с тем, что правитель-

ство инициировало налаживание диалога и подписание соглашений о прекраще-

нии огня с другими вооруженными группами, включая ЦГШ РВСК-АН, что от-

крывает новые возможности для обеспечения защиты детей; настоятельно при-

звать стороны по возможности рассматривать приоритетные задачи, касающи-

еся защиты детей, освобождения детей, находящихся в их рядах, и обеспечения 

значимого участия детей, на самых ранних этапах диалогов и любых других 

мирных переговоров в будущем; и далее призвать стороны при проведении пе-

реговоров о прекращении огня расценивать шесть видов тяжких правонаруше-

ний против детей и применение противопехотных мин и других взрывных 

устройств как запрещенные действия;  

 c) с удовлетворением отметить прогресс, достигнутый правительством 

в деле предотвращения шести видов тяжких правонарушений в отношении де-

тей и реагирования на них, и призвать к укреплению существующих учрежде-

ний и программ, преследующих цели предотвращения шести видов тяжких пра-

вонарушений, в том числе обеспечить учет гендерной и этнической специфики, 

особенно в уязвимых районах страны;  

 d) призвать к осуществлению межведомственной стратегии по предот-

вращению вербовки и использования детей, напомнить в этой связи об одобрен-

ных правительством Принципах и установках в отношении детей, связанных с 

вооруженными силами или вооруженными группами (Парижские принципы), и 

к обеспечению скорейшего начала функционирования механизма экстренного 

реагирования для защиты детей, подвергающихся непосредственной опасности 

вербовки, сексуального насилия и других нарушений, относящихся к числу ше-

сти тяжких правонарушений, путем задействования групп немедленного реаги-

рования в районах, затронутых конфликтом; и призвать правительство 
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стимулировать взаимодействие между Организацией Объединенных Наций и 

сторонами, перечисленными в приложении I к докладу о детях и вооруженных 

конфликтах (A/78/842–S/2024/384), в целях разработки планов действий, преду-

сматривающих прекращение и предотвращение вербовки и использования детей 

и повышение эффективности усилий по обеспечению результативной интегра-

ции детей;  

 e) с удовлетворением отметить прогресс, достигнутый в рамках осу-

ществляемой Колумбийским институтом по проблемам благосостояния семьи 

специализированной программы защиты и реинтеграции детей, освобожденных 

из вооруженных групп, и призвать правительство решить оставшиеся проблемы 

программы реинтеграции «Другой образ жизни», связанные с оказанием психо-

социальной поддержки, учетом гендерной специфики, поддержкой семьи, без-

опасностью, возмещением ущерба, экономической реинтеграцией и доступом к 

возможностям занятости;  

 f) выразить обеспокоенность тем, что от вооруженных конфликтов в не-

пропорционально большой степени по-прежнему страдают дети из числа пред-

ставителей коренных народов и афроколумбийского населения, а также дети-

беженцы и дети-мигранты, и призвать к укреплению программ, направленных 

на предотвращение шести видов тяжких правонарушений в отношении детей, в 

частности программ, ориентированных на детей из числа представителей корен-

ных народов и афроколумбийского населения, на основе консультаций с этниче-

скими общинами и при их участии;  

 g) призвать правительство продолжать расширять масштабы мероприя-

тий по информированию о минной опасности, проведение которых активизиро-

валось в отчетный период, и дополнительно нарастить усилия по разминирова-

нию, в том числе посредством значительного улучшения координации и расши-

рения масштабов операций по разминированию в затронутых районах;  

 h) с удовлетворением отметить приостановку в августе 2022 года авиа-

ционных ударов по лагерям вооруженных групп, где могут находиться дети; 

призвать правительство принимать дополнительные меры по защите детей в 

ходе военных операций и уделять особое внимание детям, связанным с воору-

женными группами, в том числе соблюдать принципы избирательности и сораз-

мерности и обязательство принимать все возможные меры предосторожности, и 

выполнять свои обязательства по международному гуманитарному праву в ходе 

вооруженных столкновений в районах, где присутствуют гражданские лица и  

дети, и напомнить о том, что к детям, которые связаны или ранее были связаны 

с вооруженными группами и вооруженными силами, следует относиться в 

первую очередь как к жертвам;  

 i) призвать правительство уделять первостепенное внимание предот-

вращению сексуального и гендерного насилия в отношении детей, включая сек-

суальную эксплуатацию и сексуальные надругательства, и обеспечивать нали-

чие и доступность соответствующих программ, специализированных услуг и ка-

налов подачи жалоб для жертв изнасилований и иного сексуального и гендер-

ного насилия, совершенных в отношении них в детском возрасте, и для лиц, пе-

реживших такое насилие, и с удовлетворением отметить начало осуществления 

в ряде ведомств правительственной стратегии, ориентированной на предостав-

ление жертвам сексуального насилия специализированной помощи, включая 

психосоциальную помощь, в целях укрепления потенциала на местном уровне 

и обеспечения того, чтобы административные органы и поставщики услуг зани-

мались случаями насилия в отношении детей;  

https://undocs.org/ru/A/78/842
https://undocs.org/ru/S/2024/384
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 j) с удовлетворением отметить деятельность Межведомственной комис-

сии по предотвращению вербовки и использования детей и подростков и сексу-

ального насилия в их отношении со стороны незаконных вооруженных групп и 

организованных преступных группировок, которая в первую очередь проводила 

работу в муниципалитетах районов, характеризующихся повышенным риском 

вербовки и использования детей, и разработала план укрепления муниципаль-

ных групп по немедленному реагированию для повышения эффективности про-

филактических мероприятий;  

 k) призвать правительство обеспечить, чтобы все лица, виновные в 

нарушениях и злоупотреблениях в отношении детей, были преданы суду и при-

влечены к ответственности без неоправданных задержек, в том числе путем про-

ведения всеобъемлющего, независимого, своевременного и систематического 

расследования, судебного преследования и вынесения обвинительных пригово-

ров, и приветствовать в этой связи дальнейшие успехи в работе Специального 

суда по вопросам мира, в том числе по делу № 7, касающемуся вербовки детей 

в условиях вооруженного конфликта, а также открытие в рамках дела № 7 но-

вого направления расследования случаев дискриминации и насилии в отноше-

нии детей, подвергшихся вербовке и использованию;  

 l) призвать правительство в полной мере удовлетворять в рамках Все-

объемлющей системы установления истины, правосудия, возмещения ущерба и 

недопущения повторных правонарушений особые потребности в защите детей 

как свидетелей и жертв, включая детей, которые могли быть связаны с воору-

женными группами, в том числе с помощью процессов восстановительного пра-

восудия и социальной реабилитации; с удовлетворением отметить в этой связи 

публикацию в июне 2022 года заключительного доклада Комиссии по установ-

лению истины, в частности отдельную главу, посвященную детям, и призвать 

правительство выполнять рекомендации Комиссии и распространить сформули-

рованные ею выводы среди детей и молодежи, в том числе в школах;  

 m) призвать правительство усилить свои программы и институциональ-

ные меры в отношении переселения и возвращения перемещенных групп насе-

ления, учитывая связь между перемещением и нарушениями и злоупотреблени-

ями в отношении детей, и облегчить их доступ к основным услугам, включая 

образование и здравоохранение, и распространить действие мер защиты и про-

филактики на общины, находящиеся в состоянии изоляции из-за присутствия 

вооруженных групп и их контроля над территориями;  

 n) призвать правительство воздерживаться от проведения военно-граж-

данских операций, из-за которых дети подвергаются риску стать объектами ме-

сти за взаимодействие с вооруженными силами, а также опасности использова-

ния в разведывательной деятельности;  

 o) принять к сведению одобрение в ноябре 2022 года Декларации о без-

опасности в школах и начало реализации Министерством иностранных дел, Ми-

нистерством образования и Министерством обороны плана действий по осу-

ществлению этой декларации и призвать к осуществлению этой декларации;  

 p) призвать правительство и далее продолжать конструктивное сотруд-

ничество с Организацией Объединенных Наций, в частности со страновой це-

левой группой по наблюдению и отчетности, а также со Специальным предста-

вителем Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 

и Детским фондом Организации Объединенных Наций, и призвать к дальней-

шему сотрудничеству с другими заинтересованными сторонами, продвигаю-

щими повестку дня по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, такими как 

Группа друзей по вопросу о детях и вооруженном конфликте в Колумбии;  
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 q) с удовлетворением отметить усилия правительства по разработке в 

соответствии с резолюцией 1325 (2000) Совета Безопасности первого нацио-

нального плана действий Колумбии, в котором задается повестка дня по вопросу 

о женщинах и мире и безопасности, и призвать правительство изучать способы 

обеспечения защиты девочек, затронутых вооруженным конфликтом, и полно-

стью выполнить национальный план действий по вопросу о женщинах и мире и 

безопасности после его принятия;  

 r) предложить правительству информировать Рабочую группу о своих 

усилиях по выполнению рекомендаций Рабочей группы.  

8. Рабочая группа постановила рекомендовать Председателю Совета Безопас-

ности препроводить Генеральному секретарю письмо и в этом письме:  

 a) рекомендовать ему продолжать призывать все стороны, участвующие 

в вооруженном конфликте в Колумбии, в полной мере соблюдать применимые 

нормы международного гуманитарного права и международного права прав че-

ловека;  

 b) просить его обеспечить дальнейшую эффективность функционирова-

ния механизма наблюдения и отчетности в отношении детей и вооруженного 

конфликта в Колумбии, в том числе в поддержку осуществления подписанного 

15 мая 2016 года соглашения между правительством и РВСК-АН об освобожде-

нии и реинтеграции детей; 

 c) просить его также рекомендовать страновой целевой группе по 

наблюдению и отчетности и другим соответствующим структурам Организации 

Объединенных Наций продолжать свою деятельность и усилия по оказанию пра-

вительству поддержки в устранении шести видов тяжких правонарушений, со-

вершаемых в отношении детей, затронутых вооруженным конфликтом, в част-

ности в целях привлечения вооруженных групп к работе по прекращению и 

предотвращению вербовки и использования детей в нарушение норм междуна-

родного права, их убийств и калечения, изнасилований и других форм сексуаль-

ного насилия, похищений, нападений на школы и больницы и отказа в гумани-

тарном доступе.  

 

  Меры, которые надлежит принять непосредственно Рабочей группе 
 

9. Рабочая группа постановила направить Всемирному банку и другим доно-

рам письма Председателя Рабочей группы с целью:  

 a) подчеркнуть, что наилучшим способом защиты детей является мир, и 

настоятельно призвать Всемирный банк и других доноров продолжать оказывать 

политическую и финансовую поддержку колумбийским инициативам в области 

миростроительства и действиям по осуществлению Мирного соглашения;  

 b) призвать Всемирный банк и других доноров оказывать поддержку 

национальным программам и инициативам, направленным на защиту детей в 

контексте вооруженного конфликта в Колумбии, включая деятельность по про-

филактике, реинтеграции и всестороннему развитию, своевременный и надле-

жащий уход за детьми, ставшими жертвами сексуального и гендерного насилия, 

долгосрочное и устойчивое финансирование программ в области психического 

здоровья и психосоциальной помощи, укрепление систем образования и здраво-

охранения, активизацию усилий по разминированию и поиск долгосрочных ре-

шений для внутренне перемещенных детей при уделении особого внимания де-

тям из числа представителей коренных народов и афроколумбийского населе-

ния, а также детям-беженцам и детям-мигрантам;  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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 c) призвать также Всемирный банк и других доноров поддержать усилия 

и инициативы учреждений Организации Объединенных Наций и неправитель-

ственных организаций по защите детей, касающиеся укрепления национального 

потенциала и соответствующих национальных учреждений и их программ при 

уделении особого внимания детям из числа представителей коренных народов и 

афроколумбийского населения, а также детям-беженцам и детям-мигрантам;  

 d) предложить Всемирному банку и другим донорам должным образом 

информировать Рабочую группу о своих усилиях в области финансирования и 

оказания помощи. 
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Приложение  
 

  Заявление Постоянного представителя Колумбии при 
Организации Объединенных Наций в Рабочей группе 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах* 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

 

  Выступление посла Арлин Б. Тикнер на заседании 
Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах 
 

 

  6 сентября 2024 года. Центральные учреждения Организации 

Объединенных Наций, зал заседаний 7 

  10 ч 00 мин — 10 ч 45 мин 
 

10 минут 

 • Благодарю Вас, посол Фрейзер. 

 • Прежде всего мне бы хотелось поблагодарить Вас за усилия по созыву 

этого важного заседания и Специального представителя Гамбу за только 

что представленный ею доклад о положении детей и вооруженном кон-

фликте в моей стране. 

 • В связи с выводами, сформулированными в этом докладе, правительство 

Колумбии решительно отвергает насилие в любых формах, особенно наси-

лие, жестокое обращение и эксплуатацию, жертвами которых становятся 

наши дети и подростки. Оно также признает, что циклы насилия оказывают 

влияние на жизнь колумбийских детей и подростков, при этом особую пе-

чаль и обеспокоенность вызывает непропорционально сильное воздей-

ствие шести видов тяжких правонарушений на девочек и детей из числа 

представителей коренных народов и афроколумбийского населения. 

 • В этой связи мне бы хотелось подтвердить твердую приверженность пра-

вительства Густаво Петро делу обеспечения и защиты прав детей и под-

ростков в условиях вооруженного конфликта в рамках его Политики все-

объемлющего мира. 

 • Позвольте мне рассказать о следующих ключевых моментах, которые под-

тверждают эту приверженность и свидетельствуют о том, что в деле за-

щиты детей и подростков были достигнуты конкретные успехи.  

 1. Сразу после вступления в должность в августе 2022 года президент 

Густаво Петро приказал на неопределенный срок приостановить 

авиационные удары по лагерям незаконных вооруженных групп, в ко-

торых предположительно находятся несовершеннолетние лица. Это 

обязательство незыблемо и по сей день.  

 2. В рамках выполнения резолюции 1612 (2005) Совета Безопасности я 

рада поделиться с этой Рабочей группой сведениями о положитель-

ных результатах совместной работы национальных государственных 

структур, учреждений Организации Объединенных Наций, присут-

ствующих в Колумбии, и представителей гражданского общества с 

__________________ 

 * Настоящее приложение выпускается без официального редактирования.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
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применением подхода, ориентированного на взаимодействие со мно-

жеством заинтересованных сторон. 

  В феврале этого года в ходе межведомственных заседаний за круглым 

столом были согласованы планы по предотвращению вербовки с уче-

том гендерных аспектов и этнических факторов, а также планы по 

предупреждению сексуального насилия в условиях вооруженного 

конфликта. 

 3. Колумбия установила, что в обстановке насилия и конфликта в отно-

шении детей и подростков наряду с вербовкой совершаются и другие 

нарушения, такие как использование и сексуальное насилие. Сегодня 

мы добиваемся успехов в деле борьбы с этими нарушениями, приня-

тия последующих мер в связи с ними и отслеживания таких случаев; 

при этом мы признаем, что существует проблема недоучета таких слу-

чаев и что различные официальные источники информации не отра-

жают реального положения дел. 

 4. Хочу обратить особое внимание на расширение возможностей Колум-

бийского института по проблемам благосостояния семьи в плане 

предоставления помощи детям и подросткам. В 2022 году во всех 

32 департаментах и в столичном округе (Богота) началось осуществ-

ление программы «Благополучие многих поколений этнических об-

щин», по линии которой оказывается помощь 53 140 детям из числа 

представителей коренных народов, чернокожего населения, афроко-

лумбийского населения и народностей райсаль и паленкеро. 

  Цель этой программы заключается в том, чтобы обеспечивать ком-

плексную защиту детей и подростков, которые принадлежат к этниче-

ским общинам или считают себя их частью, и содействовать осу-

ществлению их жизненных планов посредством расширения их прав 

и возможностей как субъектов права и усиления чувства коллектив-

ной ответственности семьи, общества и государства в интересах фор-

мирования условий безопасности. 

 5. Одним из основных направлений деятельности, помимо мероприятий 

по предупреждению, стала работа с детьми, освобожденными из во-

оруженных групп. В Колумбии действует Специальная программа по 

оказанию помощи лицам, выведенным из состава вооруженных 

групп, и в период с 2022 по 2023 год по линии этой программы полу-

чили поддержку 575 детей и подростков. Из них 33 процента (190 че-

ловек) в ходе бесед заявили, что были завербованы в департаменте 

Каука, и из этих 190 человек 61 процент (115 человек) идентифици-

ровали себя как принадлежащих к той или иной этнической группе 

(14 человек — к числу представителей чернокожего населения, афро-

колумбийского населения и народностей райсаль и паленкеро, 101 че-

ловек — к числу представителей коренных народов). 

 6. Считаю необходимым вновь обратить внимание на то, что наше пра-

вительство оперативно принимает решительные меры по защите 

права на образование в условиях конфликта. В ноябре 2022 года Ко-

лумбия присоединилась к Декларации о безопасности в школах, а 

всего год спустя, в декабре прошлого года, приступила к выполнению 

Национального плана действий по осуществлению этой декларации, 

в котором подтверждается обязательство обеспечивать защиту школ и 

университетов от нападений и использования сторонами конфликта в 

военных целях. 
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 • Что же касается рекомендаций, сформулированных Специальным предста-

вителем Гамбой в конце ее доклада, то отрадно видеть, что в деле осу-

ществления Заключительного соглашения о прекращении конфликта и 

установлении стабильного и прочного мира достигнут значительный про-

гресс. 

 • Обращаю особое внимание на то, что Колумбийский институт по пробле-

мам благосостояния семьи внес вклад в рассмотрение Специальным судом 

по вопросам мира (ССВМ) дела № 7, касающегося вербовки и использова-

ния детей в условиях вооруженного конфликта, в частности поделился 

своим опытом работы с детьми и подростками, подвергшимися вербовке и 

получающими поддержку по линии осуществляемой указанным институ-

том программы оказания специализированной помощи. 

 • Кроме того, в соответствии с распоряжениями, сформулированными 

ССВМ в постановлении № 067 в 2021 году, была разработана и представ-

лена стратегия предоставления помощи детям бывших членов РВСК-АН, 

которые были убиты или были вынуждены сменить место жительства по 

соображениям безопасности. 

 • Госпожа Председатель, уважаемые представители стран — членов Совета 

Безопасности, 

 • Проводимая нами Политика всеобъемлющего мира воплощает в себе нашу 

самую серьезную приверженность делу полноценного обеспечения прав 

человека всех колумбийцев, особенно наших будущих поколений. Оче-

видно, что реализация этой политики способствовала, в частности, укреп-

лению демократии, являющейся одним из основных инструментов для пре-

одоления вооруженных конфликтов, на основе диалога и соглашений, 

предусматривающих привлечение незаконных вооруженных субъектов к 

ответственности и предполагающих применение подхода, ориентирован-

ного на защиту наших детей и подростков. 

 • Благодарю за внимание. 

 


